
ZUSTIMMUNGSERKLÄRUNG
zur Ausstellung der für die Ausreise

gültigen Identitätskarte an Minderjährige
oder gleichgestellte Kategorien

DICHIARAZIONE DI ASSENSO
per il rilascio della carta d’identità valida

per l’espatrio a minore o categorie
assimilate

Der/Die Unterfertigte Il/La sottoscritto/a

__________________________________________________

geboren am _________________________

in _________________________________

nato/a______________________________

in _________________________________

die  elterliche  Gewalt  ausübender
Elternteil/Vormund von

___________________________________

geboren am _________________________

in _________________________________

erklärt,  dass  er/sie  mit  dessen/deren
Ausreise einverstanden ist und dass keiner
der unter den Buchstaben b), d), e), g) des
Art.  3  des  Gesetzes  vom  21.  November
1967,  Nr.  1185,  genannten Gründe für  die
Verweigerung  der  Ausstellung  einer
Identitätskarte vorliegt.

genitore esercente la potestà/tutore su/di

___________________________________

nato/a______________________________

in _________________________________

dichiara il suo assenso affinché la/o stessa/o
possa espatriare e che non si trova in alcuna
delle  condizioni  ostative  al  rilascio  della
carta di identità valida per l'espatrio indicate
alle  lettere  b),  d),  e),  g),  dell‘art.  3  della
Legge 21/11/1967, n. 1185.

Datum/data __________________

Unterschrift/firma

__________________________________________________

Anlage:
Kopie eines gültigen Erkennungsdokuments

Allegato:
Copia di un documento di riconoscimento in
corso di validità


